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ר1 וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

တဖနမ်ောရှေအား ထာဝရဘုရားက၊ သင်သည် ဣသရေလအမျ ိုးသားတ့ုိအား ဆင့်ဆုိရမည်မှာ၊

דַּבֵּר2֙
ပြော
H1696

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֣
–သားများ

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
–နငှ့်ပြော
H0559

אֲלֵהֶם֑
သူတုိ့–သ့ုိ
H0413

אִ֣ישׁ
လူ
H0376

אֽוֹ־
သ့ုိမဟတ်ု–

ה אִשָּׁ֗
မိနး်မ
H0802

י כִּ֤
အကြောင်းမူကား

יַפְלִא֙
ထူးခြားစွာ
H6381

לִנְדֹּר֙
–သ့ုိသစ္စာရပ်
H5087

נֶדֶ֣ר
သစ္စာ
H5088

יר נָזִ֔
နာဇိ
H5139

לְהַזִּ֖יר
–သ့ုိနာဇိဖြစ်

יהוָֽה׃ לַֽ
–သ့ုိယေဟောဝါ
H3068

ယောက်ျားဖြစ်စေ၊ မိနး်မဖြစ်စေ၊ ထာဝရဘုရား အဘ့ုိ မိမိကုိခြား နားစေ၍ နာဇရိသစ္စာပြုခြင်းငှါ မိမိကုိ မိမိခဲွထားသောအခါ၊

מִיַּ֤יִן3
–မှစပ်ရည်
H3196

וְשֵׁכָר֙
–နငှ့်အရက်
H7941

יר יַזִּ֔
ထိနး်သိမ်း

מֶץ חֹ֥
အချဉ်
H2558

יַיִ֛ן
စပ်ရည်
H3196

מֶץ וְחֹ֥
–နငှ့်အချဉ်
H2558

שֵׁכָ֖ר
အရက်
H7941

א ֹ֣ ל
မ
H3808

ה יִשְׁתֶּ֑
သောက်
H8354

וְכָל־
–နငှ့်အလုံးစံု–
H3605

מִשְׁרַ֤ת
အရည်
H4952

עֲנָבִים֙
စပ်သီးန ှံ
H6025

א ֹ֣ ל
မ
H3808

ה יִשְׁתֶּ֔
သောက်
H8354

ים וַעֲנָבִ֛
–နငှ့်စပ်သီးန ှံ
H6025

ים לַחִ֥
စုိသော
H3892

ים וִיבֵשִׁ֖
–နငှ့်ခြောက်သော
H3002

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ל׃ יאֹכֵֽ
စား
H0398

စပျစ်ရည်နငှ့်ယစ်မျ ိုးကုိ ရှောင်ရမည်။ စပျစ် ရည်ချဉ်နငှ့် ယစ်မျ ိုးချဉ်ကုိလည်း မသောက်ရ။ စပျစ်သီးဖြင့် 

လပ်ုသောအရည်ကုိအလျှင်း မသောက်ရ။ စပျစ်သီး အစိမ်းအခြောက်ကုိလည်း မစားရ။

ל4 כֹּ֖
အလုံးစံု
H3605

יְמֵי֣
ရက်
H3117

נִזְר֑וֹ
နာဇိဖြစ်ခြင်း
H5145

֩ מִכֹּל
–မှအလုံးစံု
H3605

ר אֲשֶׁ֨
—

ה יֵעָשֶׂ֜
ပြုလပ်ုခြင်းခံ

מִגֶּ֣פֶן
–မှစပ်နယ်ွ
H1612

יִן הַיַּ֗
–ထုိစပ်ရည်
H3196

מֵחַרְצַנִּ֛ים
–မှအစေ့
H2785

וְעַד־
–နငှ့်–သ့ုိ
H5704

זָג֖
အခံွ
H2085

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ל׃ יאֹכֵֽ
စား
H0398

ခြားနားလျက်နေသော ကာလပတ်လုံး စပျစ်သီး အဆန၊် စပျစ်သီးအခံွမှစ၍ စပျစ်ပင်က ဖြစ်သမျှကုိ မစားရ။

כָּל־5
အလုံးစံု–
H3605

֙ יְמֵי
ရက်
H3117

נֶדֶ֣ר
သစ္စာ
H5088

נִזְר֔וֹ
နာဇိဖြစ်ခြင်း
H5145

עַר תַּ֖
မိတ်ရိတ်
H8593

לאֹ־
မ–
H3808

ר יַעֲבֹ֣
ဖြတ်

עַל־
–အပေါ ်

ראֹשׁ֑וֹ
ဦးခေါင်း

עַד־
–သ့ုိ
H5704

את ֹ֨ מְל
ပြည့်စီးသည့်
H4390

ם הַיָּמִ֜
–ထုိရက်
H3117

אֲשֶׁר־
—

יַזִּ֤יר
–သ့ုိနာဇိဖြစ်

לַיהוָה֙
–သ့ုိယေဟောဝါ
H3068

שׁ קָדֹ֣
သန ့ရှ်င်း
H6918

יִהְיֶ֔ה
ဖြစ်
H1961

ל גַּדֵּ֥
ကြီးစေ
H1431

רַע פֶּ֖
ဆံပင်
H6545

שְׂעַ֥ר
ဆံ
H8181

ראֹשֽׁוֹ׃
ဦးခေါင်း

ခြားနားခြင်းသစ္စာစောင့်သော ကာလပတ်လုံး၊ ဦးဆံကုိ မရိတ်ရ။ ထာဝရဘုရားအဘ့ုိ မိမိကုိ ခြားနားစေ သော 

ကာလမစေ့မီှတုိင်အောင် သူသည် သန ့ရှ်င်းရသဖြင့်၊ မိမိဆံပင်ကုိ အလိအုလျောက် တုိးပွားစေမည်။
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כָּל־6
အလုံးစံု–
H3605

י יְמֵ֥
ရက်
H3117

הַזִּיר֖וֹ
နာဇိဖြစ်ခြင်း

לַיהוָה֑
–သ့ုိယေဟောဝါ
H3068

עַל־
–အပေါ ်

נֶפֶ֥שׁ
အသက်
H5315

מֵ֖ת
သေသော
H4191

א ֹ֥ ל
မ
H3808

א׃ ֹֽ יָב
ဝင်
H0935

ထာဝရဘုရားအဘ့ုိ မိမိကုိခြားနားစေသော ကာလပတ်လုံး၊ အသေကောင်ကုိ မချဉ်းမကပ်ရ။

יו7 לְאָבִ֣
–သ့ုိအဘ
H0001

וּלְאִמּ֗וֹ
–နငှ့်–သ့ုိအမိ
H0517

֙ לְאָחִיו
–သ့ုိအစ်ကုိ
H0251

וּלְאַחֹ֣ת֔וֹ
–နငှ့်–သ့ုိအစ်မ
H0269

לאֹ־
မ–
H3808

א יִטַּמָּ֥
ညစ်ညမ်း

לָהֶ֖ם
သူတုိ့–သ့ုိ

בְּמֹתָ֑ם
–၌သေခြင်း
H4194

י כִּ֛
အကြောင်းမူကား

נֵזֶ֥ר
နာဇိဖြစ်ခြင်း
H5145

יו אֱלֹהָ֖
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

עַל־
–အပေါ ်

ראֹשֽׁוֹ׃
ဦးခေါင်း

သူ၏ဘုရားသခင်အဘ့ုိ သူ၏ခေါင်းကုိ ခြားနား စေသောကြောင့်၊ မိဘ၊ ညီအစ်ကုိ၊ နမှသေသော်လည်း ညစ်ညူးခြင်းကုိမခံရ။

ל8 כֹּ֖
အလုံးစံု
H3605

יְמֵי֣
ရက်
H3117

נִזְר֑וֹ
နာဇိဖြစ်ခြင်း
H5145

שׁ קָדֹ֥
သန ့ရှ်င်း
H6918

ה֖וּא
ဤင်း
H1931

יהוָֽה׃ לַֽ
–သ့ုိယေဟောဝါ
H3068

ခြားနားလျက်နေသော ကာလပတ်လုံး၊ ထာဝရ ဘုရားအဘ့ုိ သန ့ရှ်င်းရမည်။

י־9 וְכִֽ
–နငှ့်အကယ်၍–

יָמ֨וּת
သေ
H4191

מֵ֤ת
သေသော
H4191

֙ עָלָיו
–အပေါ ်

בְּפֶתַ֣ע
–၌ရုတ်တရက်
H6621

ם פִּתְאֹ֔
ရုတ်ချည်း
H6597

א וְטִמֵּ֖
–နငှ့်ညစ်ညမ်းစေ

אשׁ ֹ֣ ר
ဦးခေါင်း

נִזְר֑וֹ
နာဇိဖြစ်ခြင်း
H5145

ח וְגִלַּ֤
–နငှ့်ရိတ်
H1548

ראֹשׁוֹ֙
ဦးခေါင်း

בְּי֣וֹם
–၌နေ့
H3117

טָהֳרָת֔וֹ
သန ့ရှ်င်းစေခြင်း
H2893

בַּיּ֥וֹם
–၌နေ့
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֖
–ထုိသတ္တမောက်
H7637

נּוּ׃ יְגַלְּחֶֽ
ရိတ်
H1548

သ့ူအနားမှာ တစံုတယောက်သောသူသည် ချက်ခြင်းသေ၍၊ သူသည် ခြားနားစေသောခေါင်းကုိ ညစ်ညူးစေလျှင်၊ စင်ကြယ်စေသော 

နေ့တည်းဟသူော သတ္တမနေ့၌ ဦးဆံကုိ ရိတ်ရမည်။

וּבַיּ֣וֹם10
–နငှ့်–၌နေ့
H3117

י הַשְּׁמִינִ֗
–ထုိရှစ်မောက်
H8066

יָבִא֙
ဆောင်ယူ
H0935

י שְׁתֵּ֣
နစ်ှ
H8147

ים תֹרִ֔
ခုိ
H8449

א֥וֹ
သ့ုိမဟတ်ု

שְׁנֵי֖
နစ်ှ
H8147

בְּנֵי֣
–သားများ

יוֹנָה֑
ချ ိုး
H3123

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תַח פֶּ֖
တံခါးပေါက်
H6607

הֶל אֹ֥
တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
စည်းဝေးရာ
H4150

အဌမနေ့၌ ခုိနစ်ှကောင်ဖြစ်စေ၊ ချ ိုးကလေး နစ်ှကောင်ဖြစ်စေ၊ တခုခုကုိ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲ တော်တံခါးရှေ့ 

ယဇ်ပုရောဟိတ်ထံသ့ုိ ဆောင်ခ့ဲရမည်။

ה11 וְעָשָׂ֣
–နငှ့်ပြု

ן הַכֹּהֵ֗
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

אֶחָ֤ד
တစ်
H0259

לְחַטָּאת֙
–သ့ုိအပြစ်ယဇ်

וְאֶחָד֣
–နငှ့်တစ်
H0259

ה לְעֹלָ֔
–သ့ုိမီးရ့ုိှယဇ်

ר וְכִפֶּ֣
–နငှ့်အပြစ်ဖြေ

יו עָלָ֔
–အပေါ ်

ר מֵאֲשֶׁ֥
–မှ

חָטָ֖א
အပြစ်ယူ
H2398

עַל־
–အပေါ ်

הַנָּ֑פֶשׁ
–ထုိအသက်
H5315

שׁ וְקִדַּ֥
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းစေ
H6942

אֶת־
—
H0853

ראֹשׁ֖וֹ
ဦးခေါင်း

בַּיּ֥וֹם
–၌နေ့
H3117

הַהֽוּא׃
–ထုိထုိ
H1931

ယဇ်ပုရောဟိတ်သည်လည်း၊ အပြစ်ဖြေရာယဇ် ဘ့ုိတကောင်၊ မီးရ့ုိှရာယဇ်ဘ့ုိကကောင်ကုိ ပူဇော်၍ ထုိသူ၌ အသေကောင်အားဖြင့် 

ရောက်သော အပြစ်ဖြေခင်းကုိ ပြုပြီးမှ၊ ထုိနေ့ခြင်းတွင်သူ၏ခေါင်းကုိ သန ့ရှ်င်းစေ ရမည်။
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וְהִזִּ֤יר12
–နငှ့်နာဇိဖြစ်စေ

יהוָה֙ לַֽ
–သ့ုိယေဟောဝါ
H3068

אֶת־
—
H0853

יְמֵי֣
ရက်
H3117

נִזְר֔וֹ
နာဇိဖြစ်ခြင်း
H5145

יא וְהֵבִ֛
–နငှ့်ဆောင်ယူ
H0935

בֶשׂ כֶּ֥
သုိး
H3532

בֶּן־
–သား

שְׁנָת֖וֹ
တစ်နစ်ှ
H8141

ם לְאָשָׁ֑
–သ့ုိအပြစ်ကျူးလနွ်
H0817

ים וְהַיָּמִ֤
–နငှ့်–ထုိရက်
H3117

הָרִאשֹׁנִים֙
–ထုိပထမ
H7223

יִפְּל֔וּ
ကျ
H5307

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

א טָמֵ֖
မစင်ကြယ်

נִזְרֽוֹ׃
နာဇိဖြစ်ခြင်း
H5145

အရင်ခြားနားစေသော ကာလကုိ ထာဝရ ဘုရားအဘ့ုိ တဖန ်ခြားနားစေ၍ အခါမလည်သော သုိးသငယ်တကောင်ကုိ ဒစုရုိက်ဖြေရာ 

ယဇ်ပြု၍ ပူဇော် ရမည်။ အရင်းခြားနားခြင်းပျက်သောကြောင့် လနွသ်ော ကာလပျောက်ရမည်။

ֹ֥את13 וְז
–နငှ့်ဤ
H2063

ת תּוֹרַ֖
တရား
H8451

הַנָּזִי֑ר
–ထုိနာဇိ
H5139

בְּי֗וֹם
–၌နေ့
H3117

מְלאֹת֙
ပြည့်စီးသည့်
H4390

יְמֵי֣
ရက်
H3117

נִזְר֔וֹ
နာဇိဖြစ်ခြင်း
H5145

יא יָבִ֣
ဆောင်ယူ
H0935

אֹת֔וֹ
သ့ူ–ကုိ
H0853

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תַח פֶּ֖
တံခါးပေါက်
H6607

הֶל אֹ֥
တဲ
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
စည်းဝေးရာ
H4150

ခြားနား၍ နေသောကာလစေ့ပြီးမှ၊ နာဇရိလ ူစောင့်ရသော တရားဟမူုကား၊ သူသည် ပရိသတ်စည်း ဝေးရာ တဲတော်တံခါးရှေ့သ့ုိ 

လာ၍၊

יב14 וְהִקְרִ֣
–နငှ့်ဆက်ကပ်
H7126

אֶת־
—
H0853

קָרְבָּנ֣וֹ
ပူဇော်

לַיהוָ֡ה
–သ့ုိယေဟောဝါ
H3068

כֶּבֶשׂ֩
သုိး
H3532

בֶּן־
–သား

שְׁנָת֨וֹ
တစ်နစ်ှ
H8141

ים תָמִ֤
အ\u1015ြစ်ကင်းသော
H8549

אֶחָד֙
တစ်
H0259

ה לְעֹלָ֔
–သ့ုိမီးရ့ုိှယဇ်

ה וְכַבְשָׂ֨
–နငှ့်သုိးမ
H3535

אַחַ֧ת
တစ်
H0259

בַּת־
–သမီး
H1323

שְׁנָתָ֛הּ
တစ်နစ်ှ
H8141

תְּמִימָ֖ה
အပြစ်ကင်းသော
H8549

את לְחַטָּ֑
–သ့ုိအပြစ်ယဇ်

יִל־ וְאַֽ
–နငှ့်သုိး–

אֶחָ֥ד
တစ်
H0259

ים תָּמִ֖
အပြစ်ကင်းသော
H8549

ים׃ לִשְׁלָמִֽ
–သ့ုိမိတ်ဆွေယဇ်
H8002

မီးရ့ုိှရာယဇ်ဘ့ုိ အခါမလည် အပြစ်မပါသော သုိး သငယ်အထီးတကောင် အပြစ်ဖြေရာယဇ်ဘ့ုိအခါမလည် အပြစ်မပါသော 

သုိးသငယ်အမတကောင် မိဿဟာယ ယဇ်ဘ့ုိ အပြစ်မပါသောဆိတ်တကောင်၊

וְסַל15֣
–နငှ့်ခြင်း
H5536

מַצּ֗וֹת
တဆေးမုှန ့်
H4682

לֶת סֹ֤
နနု ့ည်စ်
H5560

חַלֹּת֙
မုန ့မ်ျား
H2471

בְּלוּלֹ֣ת
ရောသော

מֶן בַּשֶּׁ֔
–၌ဆီ
H8081

י וּרְקִיקֵ֥
–နငှ့်ပါးများ
H7550

מַצּ֖וֹת
တဆေးမုှန ့်
H4682

ים מְשֻׁחִ֣
လိမ်းကျသော
H4886

מֶן בַּשָּׁ֑
–၌ဆီ
H8081

ם וּמִנְחָתָ֖
–နငှ့်ပူဇော်သကာ
H4503

ם׃ וְנִסְכֵּיהֶֽ
–နငှ့်သွနး်လောင်းရာ
H5262

ဆီရောသောမုန ့ည်က်နငှ့်လပ်ုသော မုန ့ပ်ြား၊ ဆီလးူသော တဆေးမ့ဲ မုန ့က်ြွပ်တည်းဟသူော တဆေးမ့ဲ မုန ့တ်တောင်း၊ 

ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ၊ သွနး်လောင်းရာ ပူဇော်သက္ကာကုိ ထာဝရဘုရားအား ဆက်ရမည်။

יב16 וְהִקְרִ֥
–နငှ့်ဆက်ကပ်
H7126

ן הַכֹּהֵ֖
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

לִפְנֵי֣
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָה֑
ယေဟောဝါ
H3068

ה וְעָשָׂ֥
–နငှ့်ပြု

אֶת־
—
H0853

חַטָּאת֖וֹ
အပြစ်ယဇ်

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

עֹלָתֽוֹ׃
မီးရ့ုိှယဇ်

ထုိပူဇော်သက္ကာများကုိ ယဇ်ပုရောဟိတ်သည် ထာဝရဘုရားထံတော်သ့ုိသွင်း၍ အပြစ်ဖြေရာ ယဇ်၊ မီးရ့ုိှ ရာယဇ်ကုိ ပူဇော်ရမည်။
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וְאֶת־17
–နငှ့်
H0853

יִל הָאַ֜
–ထုိသုိး

ה יַעֲשֶׂ֨
ပြု

זֶבַ֤ח
ယဇ်ပူဇော်
H2077

שְׁלָמִים֙
မိတ်ဆွေယဇ်
H8002

יהוָ֔ה לַֽ
–သ့ုိယေဟောဝါ
H3068

עַ֖ל
–အပေါ ်

סַל֣
ခြင်း
H5536

הַמַּצּ֑וֹת
–ထုိတဆေးမုှန ့်
H4682

וְעָשָׂה֙
–နငှ့်ပြု

ן הַכֹּהֵ֔
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

אֶת־
—
H0853

מִנְחָת֖וֹ
ပူဇော်သကာ
H4503

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

נִסְכּֽוֹ׃
သွနး်လောင်းရာ
H5262

တဆေးမ့ဲ မုန ့တ်တောင်းနငှ့်တကွ၊ မိဿဟာယ ယဇ်ဆိတ်ကုိ၎င်း ဘောဇဉ်ပူဇော်သက္ကာ သွနး်လောင်းရာ ပူဇော်သက္ကာကုိ၎င်း၊ 

ထာဝရဘုရားအားပူဇော်ရမည်။

ח18 וְגִלַּ֣
–နငှ့်ရိတ်
H1548

יר הַנָּזִ֗
–ထုိနာဇိ
H5139

תַח פֶּ֛
တံခါးပေါက်
H6607

הֶל אֹ֥
တဲ
H0168

מוֹעֵ֖ד
စည်းဝေးရာ
H4150

אֶת־
—
H0853

אשׁ ֹ֣ ר
ဦးခေါင်း

נִזְר֑וֹ
နာဇိဖြစ်ခြင်း
H5145

ח וְלָקַ֗
–နငှ့်ယူ
H3947

אֶת־
—
H0853

שְׂעַר֙
ဆံ
H8181

אשׁ ֹ֣ ר
ဦးခေါင်း

נִזְר֔וֹ
နာဇိဖြစ်ခြင်း
H5145

֙ וְנָתַן
–နငှ့်ပေး
H5414

עַל־
–အပေါ ်

שׁ הָאֵ֔
–ထုိမီး
H0784

אֲשֶׁר־
—

חַת תַּ֖
–အစား
H8478

זֶבַ֥ח
ယဇ်ပူဇော်
H2077

ים׃ הַשְּׁלָמִֽ
–ထုိမိတ်ဆွေယဇ်
H8002

နာဇရိလသူည်၊ ပရိသတ်စည်းဝေးရာ တဲတော် တံခါးနားမှာ မိမိခြားနားသော ဦးဆံကုိ ရိတ်၍၊ ထုိဆံကုိ 

မိဿဟာယယဇ်အောက်၌ရိှသော မီးထဲမှာထည့်ရမည်။

ח19 וְלָקַ֨
–နငှ့်ယူ
H3947

ן הַכֹּהֵ֜
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

אֶת־
—
H0853

עַ הַזְּרֹ֣
–ထုိလက်မောင်း
H2220

֮ בְּשֵׁלָה
ကျက်သော
H1311

מִן־
–မှ

֒ הָאַיִל
–ထုိသုိး

ת חַלַּ֨ וְֽ
–နငှ့်မုန ့်
H2471

ה מַצָּ֤
တဆေးမုှန ့်
H4682

אַחַת֙
တစ်
H0259

מִן־
–မှ

ל הַסַּ֔
–ထုိခြင်း
H5536

יק וּרְקִ֥
–နငှ့်ပါး
H7550

ה מַצָּ֖
တဆေးမုှန ့်
H4682

אֶחָד֑
တစ်
H0259

֙ וְנָתַן
–နငှ့်ပေး
H5414

עַל־
–အပေါ ်

י כַּפֵּ֣
လက်ဖဝါး
H3709

יר הַנָּזִ֔
–ထုိနာဇိ
H5139

אַחַ֖ר
–နောက်

תְגַּלְּח֥וֹ הִֽ
ရိတ်ခြင်းပြီး
H1548

אֶת־
—
H0853

נִזְרֽוֹ׃
နာဇိဖြစ်ခြင်း
H5145

ခြားနားသော ဦးဆံကုိ ရိတ်ပြီးမှ၊ ယဇ်ပုရော ဟိတ်သည် ပြုတ်သော ဆိတ်ပခံုးတဘက်၊ တောင်းထဲက တဆေးမ့ဲမုန ့ပ်ြားတပြား၊ 

တဆေးမ့ဲမုန ့က်ြွပ်တချက်ကုိ ယူ၍ နာဇရိလလူက်၌ ထည့်ပြီးလျှင်၊

20֩ וְהֵנִיף
–နငှ့်ဝှေ့ယမ်း

ם אוֹתָ֨
သူတုိ့–ကုိ
H0853

ן  ׀הַכֹּהֵ֥
–ထုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

֮ תְּנוּפָה
ဝှေ့ယမ်းယဇ်
H8573

לִפְנֵי֣
–ရှေ့–၌
H6440

יְהוָה֒
ယေဟောဝါ
H3068

דֶשׁ קֹ֤
သန ့ရှ်င်း
H6944

הוּא֙
ဤင်း
H1931

ן לַכֹּהֵ֔
–သ့ုိယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

עַל֚
–အပေါ ်

חֲזֵה֣
ရင်းပတ်
H2373

ה הַתְּנוּפָ֔
–ထုိဝှေ့ယမ်းယဇ်
H8573

וְעַ֖ל
–နငှ့်–အပေါ ်

שׁ֣וֹק
ပေါင်
H7785

הַתְּרוּמָה֑
–ထုိပူဇော်လှဒူါနး်
H8641

וְאַחַ֛ר
–နငှ့်–နောက်

ה יִשְׁתֶּ֥
သောက်
H8354

הַנָּזִ֖יר
–ထုိနာဇိ
H5139

יָֽיִן׃
စပ်ရည်
H3196

ထာဝရဘုရားရှေ့တော်၌ ချလီွှဲရာပူဇော် သက္ကာဘ့ုိ ချလီွှဲရမည်။ ထုိအရာတုိ့သည်၊ ချလီွှဲရာရင်ပတ်၊ ချလီွှဲရာ ပခံုးနငှ့်တကွ 

ယဇ်ပုရောဟိတ်အဘ့ုိ သန ့ရှ်င်းရမည်။ ထုိနောက်မှ နာဇရိလသူည် စပျစ်ရည်ကုိ သောက်ရသောအခွင့်ရိှ၏။
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ֹ֣את21 ז
ဤ
H2063

תּוֹרַ֣ת
တရား
H8451

֮ הַנָּזִיר
–ထုိနာဇိ
H5139

ר אֲשֶׁ֣
—

֒ יִדֹּר
သစ္စာတောင်း
H5087

קָרְבָּנ֤וֹ
ပူဇော်

יהוָה֙ לַֽ
–သ့ုိယေဟောဝါ
H3068

עַל־
–အပေါ ်

נִזְר֔וֹ
နာဇိဖြစ်ခြင်း
H5145

מִלְּבַ֖ד
–မှအပ
H0905

אֲשֶׁר־
—

יג תַּשִּׂ֣
နိင်ု
H5381

יָד֑וֹ
လက်
H3027

י כְּפִ֤
–က့ဲသ့ုိ
H6310

נִדְרוֹ֙
သစ္စာ
H5088

ר אֲשֶׁ֣
—

ר יִדֹּ֔
သစ္စာတောင်း
H5087

ן כֵּ֣
ထုိသ့ုိ

ה יַעֲשֶׂ֔
ပြု

עַ֖ל
–အပေါ ်

ת תּוֹרַ֥
တရား
H8451

נִזְרֽוֹ׃
နာဇိဖြစ်ခြင်း
H5145

פ
—

ဤရှေ့ကား၊ သစ္စာပြုသောနာဇရိလသူည် အလိ ုအလျောက် တက်နိင်ုသမျှတပါး မိမိခြားနားခြင်းအတွက် ထာဝရဘုရားအား 

ဆက်ရသော ပူဇော်သက္ကာနငှ့် ဆုိင် သော တရားပေတည်း။ သစ္စာပြုသည်အတုိင်း ခြားနား ခြင်းတရားနငှ့် အညီပြုရမည်ဟ ု

မိန ့တ်ော်မူ၏။

ר22 וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֥
မောရှေ
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

တဖနမ်ောရှေအား ထာဝရဘုရားက၊ သင်သည် အာရုနန်ငှ့်သူ၏သားတုိ့အား ဆင့်ဆုိရမည်မှာ၊

ר23 דַּבֵּ֤
ပြော
H1696

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ
H0413

֙ אַהֲרֹן
အာရုန်
H0175

וְאֶל־
–နငှ့်–သ့ုိ
H0413

בָּנָי֣ו
သူ၏သားများ

ר לֵאמֹ֔
ဆုိတော်မူ၍
H0559

ה כֹּ֥
ဤသ့ုိ
H3541

תְבָרֲכ֖וּ
ကောင်းချးီကြ
H1288

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֣
–သားများ

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

אָמ֖וֹר
ပြော
H0559

ם׃ לָהֶֽ
သူတုိ့–သ့ုိ

ס
—

သင်တုိ့သည်၊ ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့အား ကောင်းကြီးပေး၍ မြွက်ရသော စကားဟမူူကား၊

יְבָרֶכְך24ָ֥
ကောင်းချးီတော်မူ
H1288

יְהוָה֖
ယေဟောဝါ
H3068

ךָ׃ וְיִשְׁמְרֶֽ
–နငှ့်စောင့်ရှောက်တော်မူ
H8104

ס
—

ထာဝရဘုရားသည်၊ သင့်ကုိ ကောင်းကြီးပေး၍ စောင့်မတော်မူပါစေသော။

ר25 יָאֵ֨
ထွနး်လင်းစေတော်မူ
H0215

׀יְהוָה֧ 
ယေဟောဝါ
H3068

פָּנָי֛ו
မျက်နာှ
H6440

אֵלֶ֖יךָ
သင့်–သ့ုိ
H0413

ךָּ׃ יחֻנֶּֽ וִֽ
–နငှ့်ကရုဏာပေးတော်မူ

ס
—

ထာဝရဘုရားသည်သင်၌ မျက်နာှတော်အလင်း ကုိ လွှတ်၍ ကရုဏာကျေးဇူးပြုတော်မူပါစေသော။

א26 יִשָּׂ֨
မြှောက်တော်မူ
H5375

׀יְהוָה֤ 
ယေဟောဝါ
H3068

֙ פָּנָיו
မျက်နာှ
H6440

יךָ אֵלֶ֔
သင့်–သ့ုိ
H0413

ם וְיָשֵׂ֥
–နငှ့်ပေးတော်မူ

לְךָ֖
သင့်–သ့ုိ

שָׁלֽוֹם׃
ျငိမ်းသာယာ
H7965

ס
—

ထာဝရဘုရားသည် သင့်ကုိ မြော်ကြည့်၍ ချမ်းသာပေးတော်မူပါစေသောဟု

וְשָׂמ֥ו27ּ
–နငှ့်ထားကြ

אֶת־
—
H0853

י שְׁמִ֖
ငါ–့၏နာမည်
H8034

עַל־
–အပေါ ်

בְּנֵי֣
–သားများ

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ
H3478

וַאֲנִ֖י
–နငှ့်ငါ
H0589

ם׃ אֲבָרֲכֵֽ
ကောင်းချးီ
H1288

פ
—

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့ အပေါမှ်ာ ငါန့ာမကုိ မြွက်ဆုိ၍ တင်လျှင် ငါသည်ထုိသူတုိ့ကုိ ကောင်းကြီး မင္်ဂလာပေးမည်ဟ ု

မိန ့တ်ော်မူ၏။
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